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Veuillez lire ce manuel du propriétaire avant d’utiliser le matériel. Familiarisez-vous avec 
l’emplacement et l'utilité des commandes et des fonctionnalités. Conservez ce manuel pour référence 
ultérieure. 

1) Coulisseau – 4,7”
2) Double poignée
3) Vérin hydraulique – alésage 3,15” et course 19,1”, codé à 3 600 psi.
4) Levier du robinet de commande – Contrôle les mouvements avant et arrière du coin

fendeur.
5) Pompe à engrenages– La pompe à engrenages permet le flux de l'huile hydraulique à travers

le système.
6) Pneus – Vitesse de remorquage max. de 5 mi/h.
7) Moteur – Moteur à refroidissement par air 6,5 ch pour alimenter la pompe hydraulique
8) Coin 5,5” – Ailes de coin et extrémités coniques facilitant le fendage.
9) Berceau collecteur – Maintient la bûche sur le coulisseau sans aide de l'opérateur.
10) Pied support – Soutient la fendeuse à bois en cours de fonctionnement.
11) Mancheron

Identification des commandes et fonctionnalités
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ÉTAPE 1 : Montage du couvercle du vérin

1. Retirez le couvercle du vérin (#21) du coulisseau (#1), puis placez le couvercle du vérin (#21) entre
le vérin (#72) et le coin (#2).

2. Replacez le vérin (#72) sur le coulisseau, vissez avec la rondelle plate Ø8 (#23), la rondelle de frein
Ø8 (#22) et le boulon à tête hex M8 x 20 (#18).

ÉTAPE 2 : Montage de la double poignée

1. Placez le tuyau de liaison (#44) sur le canal de la vanne de régulation (#46), verrouillez avec l'axe
de charnière Ø5 x 26 (#42), la goupille fendue Ø2 x 10 (#43), puis fixez avec une pince.
2. Fixez le cadre (#37) à la vanne de régulation (#46) à l'aide de la rondelle de frein Ø8 (#22) et de la
vis hex interne M8 x 16 (#34).
3. Fixez la plaque-entretoise (#35) au cadre (#37) à l'aide de la rondelle de frein Ø8 (#22) et de la vis
hex interne M8 x 16 (#34).

Instructions de montage
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ÉTAPE 3 : Montage des roues

1. Fixez les roues (#74) à leur support (#73) à l'aide de la rondelle plate Ø16 (#77), de l'écrou à
créneaux hex bas M16 (#76) et de la goupille fendue Ø4 x 30(#75).

ÉTAPE 4 : Fixez le coulisseau au support de roue

1. Attachez le coulisseau (#1) au support de roue (#73) et fixez à l'aide du boulon à tête hex M10 x 55
(#27), de la rondelle plate Ø10 (#15), de la rondelle de frein Ø10 (#16) et du contre-écrou de nylon
M10 (#17).
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ÉTAPE 5 : Fixez le pied support avant et le mancheron au coulisseau 

1. Attachez le pied support avant (#12) au coulisseau (#1) et fixez à l'aide du boulon à tête hex M10 x
90 (#14), de la rondelle plate Ø10 (#15), de la rondelle de frein Ø10 (#16) et du contre-écrou de
nylon M10 (#17). Puis, fixez la goupille d’arrêt (#13).

2. Fixez le mancheron (#81) au coulisseau (#1) à l'aide de la rondelle plate Ø16 (#77) et de la goupille
fendue Ø4 x 30 (#75).

ÉTAPE 6 : Fixez le moteur 

1. Fixez le moteur (#47) au support de roue à l'aide du boulon à tête hex M8 x 65 (#65), de la rondelle
plate Ø8 (#23), de la rondelle de frein Ø8 (#22) et du contre-écrou de nylon M8 (#19). Placez le bloc
polyuréthane (#63) et la grande rondelle plate Ø10 (#64) entre le moteur et la plaque de fixation du
moteur.
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ÉTAPE 7 : Fixez le tuyau 

1. Raccordez le tuyau d'entrée d'huile (#26) au connecteur Z 1/2"-M14*1.5 (#60).
2. Raccordez la conduite de retour d'huile (#78) au connecteur de retour d'huile du coulisseau.
3. Raccordez le tuyau d'huile (#62) à la pompe à engrenages (#58) et serrez avec la bride de serrage
(#61).

ÉTAPE 8 : Fixez le berceau collecteur 
1. Fixez le berceau collecteur (#11) au coulisseau à l'aide d'un boulon à tête hex M10 x 25 (#82) et
d'un contre-écrou de nylon M10 (#17).
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serrés et solidement en place. 
Utilisez toujours des chaînes de sécurité, et fixez et verrouillez la fendeuse à bois au dispositif 
d’attelage du véhicule avant tout mouvement. 
Conduisez prudemment. Soyez conscient de la longueur supplémentaire générée par la fendeuse à 
bois. 
Ne dépassez jamais la vitesse maximale de 5 mi/h. 
Ne chevauchez jamais la fendeuse à bois, ni ne transportez de cargaison dessus. 
Éteignez le véhicule avant de laisser la fendeuse à bois sans surveillance. 
Bloquez les roues de la fendeuse à bois pour prévenir tout mouvement inattendu. 

6. La fendeuse à bois doit avoir au moins sept pieds de dégagement de toute matière combustible.
Elle doit reposer sur une surface sèche et de niveau et être d'une grande stabilité. Ne pas la faire
fonctionner sur de la boue, du verglas, des broussailles ou de la neige. Lorsque vous utilisez la
fendeuse à bois, la zone de travail doit être impeccablement maintenue à tout moment.

REMARQUE : Des accidents graves peuvent se produire lorsque d’autres personnes sont 
autorisées à l’intérieur de la zone de travail. Maintenir toute autre personne en dehors de la 
zone de travail lors de l'utilisation du levier de commande.  

7. Portez toujours un équipement de sécurité, des lunettes de protection, des gants et bottes de
travail lorsque la fendeuse à bois est en marche.

8. Démarrez le moteur et assurez-vous que la fendeuse à bois est sur une surface de niveau
avant de l'utiliser.

REMARQUE : Le liquide hydraulique doit être au-dessus de 10 °F (-12 °C) avant de démarrer le 
moteur. Un liquide hydraulique froid peut endommager la pompe hydraulique. Si la 
température extérieure est inférieure à 32 °F (0 °C), laissez la fendeuse à bois se réchauffer en 
déployant et retournant la cale plusieurs fois avant de fendre du bois. 

9. Mettez les deux pieds support en position basse pour empêcher tout mouvement de la
fendeuse à bois pendant son fonctionnement et bloquez les deux pneus.

10. Mettez la fendeuse à bois en position horizontale.

REMARQUE : la position HORIZONTALE est utilisée pour des bûches plus légères qui peuvent 
être facilement chargées sur le coulisseau. Des blessures au dos peuvent résulter du levage de 
bûches sur la fendeuse, si des techniques de levage appropriées ne sont pas utilisées. 
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15. Dégagez toujours la zone de travail et maintenez-la propre et exempte de morceaux de bois et
de débris.

Pendant le remorquage, raccordez la flèche d'attelage à votre véhicule et élever le pied 
support avant. Veuillez noter que la goupille d’arrêt doit être dans l'orifice supérieur. 

Pendant l'exploitation de la machine, veuillez raccorder le pied support avant à l'orifice inférieur 
avec la GOUPILLE D'ARRÊT et assurez-vous que le pied support touche le sol. 



Un

ENTRE
• Av

le 
pr

• Ap
bo
bo

• Av
RE

• Gr
• Un

so
• Vé

de
• To

né
• Ut

us
• Ne

fe

Qu
Tuyaux 

Raccord
hydrauliq

Écrous e
boulons 
Coulisse

Pièces m

Référez-

IMPORTA
Si une pi
fabricant. 
risque pou

n mauvais e

ETIEN 
vant d’effect

moteur et 
ression hydr
près toute o
oucliers et d
ois. 
vant d'expl
ECOMMAN
raissez régu
ne fois les ro
ont serrés et
érifiez périod
es signes de
ous les ans
écessaire. 
tilisez une p
sées. 
e dépassez
ndeuse à bo

uoi 

s 
ques  

et 

eau 

mobiles 

-vous au m

ANT : 
èce doit êtr
Des pièces

ur la sécurité

entretien et e

tuer l’entretie
déplacez le

raulique.  
opération d
ispositifs de

loiter la m
DÉE. 

ulièrement l
oulements d
t solidement
diquement l
e fuite. 
s, nettoyez 

peinture éma

z jamais la c
ois. 

Qua
À chaque
utilisation

À chaque
utilisation

À chaque
utilisation
À chaque
utilisation
À chaque
utilisation

manuel du

re remplacé
s de rechan
é ou de mau

E

A

entreposag

en, la fende
e levier de 

e maintena
e sécurité so

machine, as

l'essieu et la
de moyeu gr
t en place. 
’étanchéité 

et graisse

ail brillant po

capacité de 

and 
e 
n 

e 
n 

e 
n 
e 
n 
e 
n 

u propriéta

ée, utilisez u
nge qui ne 
uvaises perf

Entretie

- 17 -

AVERTISS

e de la fend

use à bois d
commande

ance, assure
ont remis en 

ssurez-vous

a zone de ro
raissés, assu

de tous les 

ez légèreme

our retouche

charge nom

Inspectez 
exposées 
tuyaux usé
le moteur.
Inspectez 
et des fuite
raccords e
moteur. 
Vérifiez si 
resserrer a
Appliquez 
coulisseau
Éliminez le

aire du vé

uniquement 
répondent 

formances.

en et e

SEMENT 

deuse à boi

doit être mis
e vers l’avan

ez-vous que
place avant

s que les 

oulement d
urez-vous qu

éléments de

ent toutes 

er des surfa

minale de 1

Co
les tuyaux
et des fuit

és ou endo

les raccor
es potentie
endommag

des boulo
avant d'exp
de la grais

u. 
es débris d

éhicule po

des pièces
pas aux sp

ntrepo

is peuvent a

e en mode m
nt et en ar

e toutes les
t de faire fon

pneus so

e moyeu, o
ue les écrous

e fixation et 

les pièces 

ces métalliq

2 tonnes, c

ommen
x pour déte
tes. Rempl
ommagés 

rds pour dé
elles. Rem
gés avant d

ons sont de
ploiter la m
sse sur la 

de la fende

ur l'entret

s répondant 
pécifications 

osage

annuler votr

maintenance
rière pour s

s protection
nctionner la f

ont à la P

ou au besoin
s et goujons

flexibles po

mobiles, o

ques peintes

cela endomm

nt 
ecter des m
acez tous 
avant de d

étecter des
placez tou
de démarre

esserrés, le
machine. 
surface du

euse à bois

tien du mo

aux spécif
peuvent en

re garantie.

e. Éteignez
soulager la 

s, tous les 
fendeuse à 

PRESSION 

n. 
s de l'essieu 

our détecter 

ou lorsque 

s rayées ou 

magerait la 

mailles 
les 

démarrer 

s fissures 
us les 
er le 

es 

u 

s. 

oteur. 

fications du 
ntraîner un 

 



- 18 -

ENTREPOSAGE 
• Avant de l'entreposer, assurez-vous que la fendeuse à bois est propre et sèche pour garantir

des années de service sans problème.
• Graissez légèrement toutes les surfaces et pièces mobiles de la fendeuse à bois pour éviter la

rouille.
• Entreposez la machine à l’intérieur ou en zone protégée lors de phénomènes météorologiques

violents et les mois d’hiver.

Problème 
La tige du vérin ne bouge pas SOLUTION : A, D, E, H, J 
Basse vitesse de la tige du vérin lors du 
déploiement ou de la rétraction 

SOLUTION : A, B, C, H, I, K, L 

Les bûches ne se fendent pas ou se 
fendent très lentement 

SOLUTION : A, B, C, F, I, K 

Le moteur hésite au cours du processus de 
fente 

SOLUTION : G, L 

Le moteur cale dans des conditions de 
charge faible 

SOLUTION : D, E, L, M 

Cause Solution
A-Quantité d'huile insuffisante à la pompe Vérifier le niveau d'huile dans le réservoir 

B-Air dans l'huile Vérifier le niveau d'huile dans le réservoir 

C-Vide excessif en entrée de pompe Vérifiez le tuyau d'alimentation de la pompe 
pour détecter des blocages ou pliures 

D-Conduites hydrauliques bouchées Vidangez et nettoyez le système 
hydraulique de la fendeuse à bois 

E-Vanne de régulation obstruée Vidangez et nettoyez le système 
hydraulique de la fendeuse à bois 

F-Réglage de la vanne de régulation bas Réglez la vanne de régulation avec un 
manomètre 

G-Réglage de la vanne de régulation haut Réglez la vanne de régulation avec un 
manomètre 

H-Vanne de régulation endommagée Renvoyez la vanne de régulation pour une 
réparation agréée 

Résolution de problèmes
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I-Fuite de la vanne de régulation interne Renvoyez la vanne de régulation pour une 
réparation agréée 

J-Fuite du vérin interne Renvoyez le vérin pour une réparation 
agréée 

K-Dommage interne du vérin Renvoyez le vérin pour une réparation 
agréée 

L-Commande moteur déréglée Réglez les écrous du contrôle du ralenti 

M-Moteur lesté en cours de mode ralenti Utilisez une longueur de bûche plus courte 
(21” ou inférieure) pour laisser le moteur 
accélérer avant contact. 

Contrainte max. ....................................................................................... 12 tonnes 

Temps de cycle ................................................................................................... 9 s 

Capacité du réservoir hydraulique  .................................................................... 7 L 

Huile hydraulique nécessaire .......................................................................... 5,2 L 

Longueur max. de bûche .................................................................................... 21” 

Vérin hydraulique ................................................................................ 3,15” x 19,1” 

Pression max. ............................................................................ 25 MPa (3 600 psi) 

Pompe à engrenages ................................................................................... 8 GPM 

Vitesse de traction max. ................................................................................ 5 mi/h 

Taille de roue ...................................................................................................... 12" 

Moteur ........................................................................................................... 6,5 ch 

Taille globale .......................................... 144 x 57 x 49,5 cm (5,67” x 2,24” x 1,95”) 

Poids net ........................................................................................ 104 KG/229 LB 

REMARQUE : Référez-vous au manuel du propriétaire du véhicule pour des détails 
sur le moteur.  

Spécifications
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Dessin des pièces et liste des pièces 
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Réf# N° de dessin Description Qté
1 LSE12-01000 Coulisseau 1 

2 LSE12-02000 Coin 1 

3 9119-12055-DX12.9 Vis M12 x 55 6 

4 9301-12000-DX Rondelle plate Ø12 6 

5 9306-12000-DX Rondelle de frein Ø12 6 

6 9210-12000-DX Écrou hex haut M12 6 

7 9101-12065-DX8.8 Boulon à tête hex M12 x 65 1 

8 9206-12000-DX Contre-écrou de nylon M12 1 

9 LSE12-00001 Entretoise de coin 2 

10 LSE12-00002 Disque d'ancrage 2 

11 LSE12-05000 Berceau collecteur 2 

12 LGS13-03000 Pied support avant 1 

13 LSP25-16000 Goupille d’arrêt A 1 

14 9101-10090-DX8.8 Boulon à tête hex M10 x 90 1 

15 9301-10000-DX Rondelle plate Ø10 3

16 9306-10000-DX Rondelle de frein Ø10 3

17 9206-10000-DX Contre-écrou de nylon M10 11 

18 9101-08020-DX8.8 Boulon à tête hex M8 x 20 6 

19 9206-08000-DX Contre-écrou de nylon M8 10 

20 LSP25-13001-DX Boulon d'huile 1 

21 LSE12-00003 Couvercle du vérin 1 

22 9306-08000-DX Rondelle de frein Ø8 24

23 9301-08000-DX Rondelle plate Ø8 14

24 LSP25-00010-DX Bouchon de remplissage d'huile 1 

25 9702-20000 Lumignon d'huile 1 

26 NL12-00010 Tuyau d'entrée d'huile 1 

27 9101-10055-DX8.8 Boulon à tête hex M10 x 55 2 

28 NL12-00011 Bague d'étanchéité 1 

29 NL12-00012 Filtre à huile 1 

30 NL15-04000-DX Plaque de fixation du filtre à huile 1 

31 9101-06020-DX8.8 Boulon à tête hex M6 x 20 6 

32 9306-06000-DX Rondelle de frein Ø6 6

33 9301-06000-DX Rondelle plate Ø6 6

34 9105-08016-FH Vis hex interne M8 x 16 6 

35 LSCA22-07002 Plaque-entretoise 1 

36 9110-08050-DX Vis M8 x 50 2 

37 LSCA22-07200 Cadre 1 

Dessin des pièces et liste des pièces 
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Dessin des pièces et liste des pièces 
 

 

Réf# N° de dessin Description Qté 
38 9201-08000-DX Écrou hex M8 2 

39 9302-08000-DX Grande rondelle plate Ø8 4 

40 C130-00004 Rondelle de frein en nylon 4 

41 Z330-00002 Mancheron en plastique 2 

42 9403-05026-DX Axe de charnière 1 

43 9404-02010-DX Goupille fendue Ø2 x 10 1 

44 LSCA22-07100-DX Tube de liaison 1 

45 LSCA22-07003 Poignée 2 

46 NL12-00018 Vanne de régulation 1 

47 LSP25-10001 Moteur 1 

48 LSP25-10010 Clavette plate du moteur 1 

49 LSP25-10004-DX Bague du moteur 1 

50 LSP25-10002-FH Coupleur du moteur 1 

51 LSP25-10005 Support de pompe à engrenages 1 

52 9101-08025-DX8.8    
MZ01-08025-DX8.8 Boulon à tête hex M8 x 25 4 

53 9101-05010-DX8.8 Boulon à tête hex M5 x 10 4 

54 LSP25-10006 Couvercle du coupleur 1 

55 LSP25-10003-FH Coupleur de pompe à engrenages 1 

56 LSP25-10009 Clavette plate de pompe à engrenages 1 

57 LSP25-10008-FH Anneau de retenue en fil d'acier pour 
arbre

1 

58 LSE12-07001 Pompe à engrenages 1 

59 9101-08030-DX8.8 Boulon à tête hex M8 x 30 4 

60 N920-00010-DX Connecteur coudé 1 

61 LSP25-00011 Bride de serrage 2 

62 NF12-00009 Tuyau d'huile 1 

63 LSP25-00025 Bloc polyuréthane 4 

64 9302-10000-DX Grande rondelle plate Ø10 4 

65 9101-08065-DX8.8 Boulon à tête hex M8 x 65 4 

66 LSP25-17002-DX Écrou 1 

67 NL12-00007-DX Ralliant vanne B  1 

68 9901-16*2.5 Joint torique Ø16 x 2,5 1 

69 LSA22-00009-DX Joint du couvercle avant du vérin 1 

70 N900-00014-DX Raccord d'entrée d'huile 2 

71 LSE12-00004 Flexible hydraulique (Vanne-Vérin) 1 
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Réf# N° de dessin Description Qté
72 LSE12-04000 Vérin 1 

73 LSE12-03000 Support de roue 1 

74 NW01-11000 Roue 2 

75 9404-04030-DX Goupille fendue Ø4 x 30 3

76 9205-16000-DX Écrou à créneaux hex bas M16 2 

77 9301-16000-DX Rondelle plate Ø16 3

78 NL12-00019 Conduite de retour d'huile 1 

79 9109-06010-FH8.8Q Vis M6 x 10 1 

80 NL12J-00002 Mancheron 1 

81 NL12J-00001-DX Mancheron 1 

82 9101-10025-DX8.8 Boulon à tête hex M10 x 25 8 

Dessin des pièces et liste des pièces 




